
Transliteration–Telugu 
_______________________________________________________ 
Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention  
(including Telugu letters – Short e, Short o) - 
 
a   A     i    I     u   U   
R  RR  lR  lRR                            
e  E   ai  o  O   au  M (H or :)   
 
(e – short | E – Long |  o – short | O – Long) 
 
k    kh   g   gh  n/G      
c     ch   j    jh   n/J              (jn – as in jnAna) 
T    Th  D  Dh  N      
t    th   d   dh   n 
p    ph  b   bh   m      
y     r     l    L    v  
S    sh    s     h    

EmAnticcEvO-SahAna 
 
 In the kRti ‘EmAnaticcEvO’ – rAga SahAna, SrI tyAgarAja asks Lord as to 
what He has ordained. 
 
P 1Em(A)nat(i)ccEvO Em(e)ncinAvO 
 
A nA mATalu vinavO rAma  
 nA tala vrAl(E)mO (EmAnati) 
 
C yaSam(A)yuvu sad-bhaktiyu Ek(A)nta cittamu  
 2su-SarIram(o)sangE bhAsura tyAgarAja 3nuta (EmAnati) 
 
Gist 
 O Lord rAma! O Resplendent Lord, praised by this tyAgarAja, who 
bestows fame, long life, deep devotion, one-pointed mind and healthy body! 
 
 I know not what command You have given (for me) and I know not what 
You have thought (about me).  
 
 Won’t You listen to my words? I know not what my fate is. 
  
Word-by-word Meaning  
 
P I know not what (Emi) command (Anati) You have given (iccEvO) 
(EmAnaticcEvO) (for me) and I know not what (Emi) You have thought 
(encinavO) (EmencinAvO) (about me).  
 
A Won’t You listen (vinavO) to my (nA) words (mATalu), O Lord rAma? I 
know not what (EmO) my fate (tala vrAlu) (literally writing on the head) 
(vrAlEmO) is; 
 I know not what command You have given (for me) and I know not what 
you have thought (about me). 
 
C O Resplendent (bhAsura) Lord praised (nuta) by this tyAgarAja who 
bestows (osangE) –  



 fame (yaSamu), long life (Ayuvu) (yaSamAyuvu), deep devotion (sad-
bhaktiyu), one-pointed (Eka anta) (EkAnta) mind (cittamu) and healthy body 
(su-SarIramu) (su-SarIramosangE)! 
 I know not what command You have given (for me) and I know not what 
you have thought (about me). 
 
Notes –  
Variations -  
 1 – EmAnaticcEvO – EmAnaticcedavO. 
 
 2 – su-SarIramosangE – su-SarIramosangeDu.  
 
 3 – nuta – vinuta.  
 
References –  
 
Comments -  

 Devanagari 

{É. B(¨ÉÉ)xÉ(ÊiÉ)cÉä´ÉÉä B(¨Éä)ÊˆÉxÉÉ´ÉÉä   
+. xÉÉ ¨ÉÉ]õ™Öô Ê´ÉxÉ´ÉÉä ®úÉ¨É xÉÉ iÉ™ô μÉÉ(™äô)¨ÉÉä (B)  
SÉ. ªÉ¶É(¨ÉÉ)ªÉÖ´ÉÖ ºÉ‘ùÊHòªÉÖ B(EòÉ)xiÉ ÊSÉkÉ¨ÉÖ  
   ºÉÖ-¶É®úÒ®ú(¨ÉÉä)ºÉƒäó ¦ÉÉºÉÖ®ú iªÉÉMÉ®úÉVÉ xÉÖiÉ (B) 

 English with Special Characters 

pa. ®(m¡)na(ti)cc®v° ®(me)μcin¡v°   
a. n¡ m¡¶alu vinav° r¡ma n¡ tala vr¡(l®)m° (®)  
ca. ya¿a(m¡)yuvu sadbhaktiyu ®(k¡)nta cittamu  
   su-¿ar¢ra(mo)sa´g® bh¡sura ty¡gar¡ja nuta (®) 

 Telugu 
xms. G(ª«sW)©«s(¼½)Â¿Á[èª¯[ G(®ªsV)ÄÓÁè©yª¯[   

@. ©y ª«sWÈÁÌÁV −s©«sª¯[ LSª«sV ©y »R½ÌÁ úªy(ÛÍÁ[)®ªsW (G)  

¿RÁ. ¸R¶VaRP(ª«sW)¸R¶VVª«so xqsμR¶÷éQQNTPò¸R¶VV G(NS)©«sò ÀÁ»R½òª«sVV  

   xqsVcaRPLkiLRi(®ªsVV)xqsÛÃæÁ[ Ë³ØxqsVLRi »yùgRiLSÇÁ ©«sV»R½ (G) 

 Tamil 
T. H(Uô)](§)fúNúYô H(ùU)g£]ôúYô 
A. Sô UôPÛ ®]úYô WôU Sô RX qWô(úX)úUô (H) 
N. V^(Uô)ÙÜ ^j3þT4d§Ù H(Lô)kR £jRØ  
   ^÷þ^ÃW(ùUô)^eúL3 Tô4^÷W jVôL3Wô_ ÖR (H) 

 



Gu] BûQ«hÓs[ôúVô? Gu] Gi¦Ùs[ôúVô? 
 

G]Õ ùNôp úL[ôúVô, CWôUô? G]Õ RûXùVÝjùRu]úYô? 
 Gu] BûQ«hÓs[ôúVô? Gu] Gi¦Ùs[ôúVô? 

 
×Lr, BÙs, çV Ttß, KoþúSôdL £jRm, SpÛPÛm 
AÚÞm, ÑPùWô°Úm, §VôLWôN]ôp úTôt\l ùTtú\ôú]! 
 Gu] BûQ«hÓs[ôúVô? Gu] Gi¦Ùs[ôúVô? 

 Kannada 

®Ú. H(ÈÚáÛ)«Ú(~)^æ`ÞÈæãÞ H(Èæß)jÝ`«ÛÈæãÞ   
@. «Û ÈÚáÛlÄß É«ÚÈæãÞ ÁÛÈÚß «Û }ÚÄ ÈÛÃ(ÅæÞ)ÈæàÞ (H)  
^Ú. ¾ÚßËÚ(ÈÚáÛ)¾ÚßßÈÚâ´ ÑÚ¥Ú¼P¡¾Úßß H(OÛ)«Ú¡ _}Ú¡ÈÚßß  
   ÑÚß-ËÚÂÞÁÚ(Èæà)ÑÚ\ÜæXÞ ºÛÑÚßÁÚ }ÛÀVÚÁÛd «Úß}Ú (H) 

 Malayalam 
]. G(am)\(Xn)t¨thm G(sa)©n\mthm   
A. \m amSep hn\thm cma \m Xe {hm(te)tam (G)  
N. bi(am)bphp kZv`ànbp G(Im)´ Nn¯ap  
   kpþicoc(sam)kMvtK `mkpc XymKcmP \pX (G) 

 Assamese 

Y. A(]ç)X(×Tö)æ¬Jôã¾ç A(å])×‡ûXçã¾ç   
%. Xç ]çOô_Ç ×¾Xã¾ç »ç] Xç Tö_ ¾Ðç(å_)å]ç (A)  
$Jô. Ì^`(]ç)Ì^Ç¾Ç aàö×NþÌ^Ç A(Eõç)Ü™ö ×$Jôwø]Ç  
   aÇ-`»Ý»(å]ç)aã† \öçaÇ» ±Ì^çG»çL XÇTö (A) 

 Bengali 

Y. A(]ç)X(×Tö)æ¬Jôã[ýç A(å])×‡ûXçã[ýç   
%. Xç ]çOô_Ç ×[ýXã[ýç Ì[ýç] Xç Tö_ [ýÐç(å_)å]ç (A)  
»Jô. Ì^`(]ç)Ì^Ç[ýÇ aàö×NþÌ^Ç A(Eõç)Ü™ö ×»Jôwø]Ç  
   aÇ-`Ì[ýÝÌ[ý(å]ç)aã† \öçaÇÌ[ý ±Ì^çGÌ[ýçL XÇTö (A) 

 Gujarati 

~É. +à(©ÉÉ){É(ÊlÉ)SSÉà´ÉÉà +à(©Éè)Î_SÉ{ÉÉ´ÉÉà   



+. {ÉÉ ©ÉÉ`ò±ÉÖ Ê´É{É´ÉÉà −÷É©É {ÉÉ lÉ±É μÉÉ(±Éà)©ÉÉà (+à)  
SÉ. «É¶É(©ÉÉ)«ÉÖ´ÉÖ »ÉqÃö§ÉÎGlÉ«ÉÖ +à(HíÉ){lÉ ÊSÉnÉ©ÉÖ  
   »ÉÖ-¶É−÷Ò−÷(©ÉÉè)»ÉRÃîNÉà §ÉÉ»ÉÖ−÷ l«ÉÉNÉ−÷ÉWð {ÉÖlÉ (+à) 

 Oriya 

`. H(cÐ)_([Þ)ÒnÒgÐ H(Òc)qÞ_ÐÒgÐ   
@. _Ð cÐVmÊþ gÞ_ÒgÐ eþÐc _Ð [mþ göÐ(Òmþ)ÒcÐ (H)  
Q. ¯Æh(cÐ)¯ÊÆgÊ j¡þ¦ÞÆ¯ÊÆ H(LÐ)«Æ QÞrþcÊ  
   jÊ-heþÑeþ(ÒcÐ)jÒ=¼ bþÐjÊeþ [ÔÐNeþÐS _Ê[ (H) 

 Punjabi 

a. B~(gs)`(uY)MM~m¨ B~(g~)uRM`sm¨   
A. `s gsSkx um`m¨ jsg `s Yk m®s(k~)g¨ (B~)  
M. ho(gs)hxmx n]euEYhx B~(Es)`Y uM°Ygx  
   nx-ojvj(g¨)nLI~ esnxj YisIjsO `xY (B~) 
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